
OCTAGON FRONTIER 17 HMR LEVER ACTION RIFLE - HENRY
REPEATING ARMS OCTAGON FRONTIER 17 HMR 20" BBL 11RD
BLUED STANDARD LOOP

HENRY OCTAGON FRONTIER 17 HMR LEVER ACTION RIFLE   Like stagecoaches,
swinging saloon doors and Pony Express riders, there are many innovations of
the Old West that have long faded from use and live on only in Western
movies and history books.   But there are still a few frontier staples that were
so effective and ahead of their time that they remain in use today. Take, for
instance, the intimidating octagonal barrels commonly found on the repeating
rifles of that period. These heavy-duty workhorses sported added mass and
extra weight to aid in heat absorption, making them the forerunners to the
bull barrels used on modern target and varmint rifles.   So as a tip of the
Stetson in honor of this timeless barrel style, Henry replaced the standard
round barrel normally used on their world-famous .22 LR and .22 Magnum
rifles with a classic 20″ octagonal model, like those favored by the
cowpunchers, lawmen, homesteaders and outlaws who blazed the trail
westward across America. They rounded out this traditional look with an easy-
to-adjust Marbles semi-buckhorn rear sight with a diamond insert and a highly
visible brass beaded front sight seated in standard 3/8″ dovetail slots. A metal
barrel band secures both the barrel and the high-capacity tubular magazine to
the highgrade American walnut stock.   If you prefer a more modern look, the
receiver is grooved so you can top off any rifle in this line with your choice of
scopes. Both the stock and forearm are crafted of the same richly grained
hand-finished American walnut typically found on rifles costing up to three
times as much.   SPECIFICATIONS: Action Type: Lever Action Caliber: 17 HMR
Capacity: 11 Rounds Barrel Length: 20" Barrel Type: Blued Steel Rate of Twist:
1:9 Overall Length: 38.5" Weight: 6.25 lbs. Receiver Finish: Black Rear Sight:
Fully Adj. Semi-Buckhorn w/ Diamond Insert Front Sight: Brass Bead
Scopeability: 3/8" Grooved Receiver Scope Mount Type: Ringmounts for 3/8"
Groove Stock Material: American Walnut Length of Pull: 14" Safety: 1/4 Cock
Best Uses: Target/Hunting/Small Game

Attributes

Name: HENRY REPEATING ARMS OCTAGON FRONTIER 17 HMR 20" BBL 11RD BLUED STANDARD LOOP
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 100400143
Mfr. No.: H001TV
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 20''
Capacity: 11+1-Round
Cartridge: 17 HMR
Finish: Blue
Front Sight: Fixed
Length: 37.5''
Magazine Included: Tubular Magazine
Magazine Type: Fixed
Make: Henry Repeating Arms
Model: Octagon
Muzzle: Plain
Rear Sight: Adjustable



Stock Material: Wood
Weight: 5.75 lbs
Delivery weight: 3.243kg
UPC: 619835011015

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.a
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OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD von Henry Repeating Arms entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung
deiner Feuerwaffe zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Lege deinen Finger nicht auf den Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe an einem sicheren Ort aufbewahrt wird, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende immer die für deine Feuerwaffe geeignete Munition.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass es einen sicheren Hintergrund gibt, wenn du
schießt.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von
Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenbewusstsein

Sei dir bewusst, dass unsachgemäßer Umgang mit Feuerwaffen zu schweren Verletzungen oder
zum Tod führen kann.
Verstehe die Risiken, die mit der Nutzung von Feuerwaffen verbunden sind, einschließlich
versehentlichem Abfeuern und Missbrauch.

Altersbeschränkungen

Diese Feuerwaffe ist für Personen ab 18 Jahren bestimmt. Stelle sicher, dass jüngere Personen
während des Handlings oder Schießens von einem verantwortungsbewussten Erwachsenen
beaufsichtigt werden.

Persönliche Schutzausrüstung

Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Sorge dafür, dass auch Zuschauer vor Lärm und fliegenden Trümmern geschützt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für Zubehör oder Modifikationen.
Befestige alle Komponenten sicher gemäß den Richtlinien im Produktmanual.



Nutzung

Lade das Magazin mit den geeigneten 17 HMR Patronen.
Setze das Magazin in die Feuerwaffe ein, bis es sicher einrastet.
Um zu schießen, stelle sicher, dass die Sicherung in der Position "Feuer" ist.
Ziele auf das Ziel, überprüfe deine Umgebung und drücke den Abzug nur, wenn du bereit bist.
Überprüfe nach dem Schießen die Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie frei von Hindernissen
ist.

Nach der Nutzung

Reinige die Feuerwaffe nach der Benutzung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, vorzugsweise in einem abgeschlossenen Safe
oder Schrank.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Feuerwaffen oder Munition nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere die örtlichen Behörden oder
einen lizenzierten Entsorgungsdienst für sichere Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen örtlichen
autorisierten Händler. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen und Anleitungen zur sicheren
Nutzung deiner Feuerwaffe hast.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Nutzung deines OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD priorisierst. Deine
Einhaltung dieser Richtlinien sorgt nicht nur für deine Sicherheit, sondern auch für die Sicherheit der Menschen
um dich herum.



OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD by Henry Repeating Arms. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your firearm. Please
read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Do not place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Ensure the firearm is stored in a safe location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Always use the appropriate ammunition specified for your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop when shooting.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness

Be aware that improper handling of firearms can lead to serious injury or death.
Understand the risks associated with the use of firearms, including accidental discharge and
misuse.

Age Restrictions

This firearm is intended for use by individuals aged 18 years and older. Ensure that younger
individuals are supervised by a responsible adult during any handling or shooting activities.

Personal Protective Equipment

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that bystanders are also protected from noise and flying debris.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Follow the manufacturer’s instructions for any accessories or modifications.
Securely attach any components as per the guidelines provided in the product manual.

Usage

Load the magazine with the appropriate 17 HMR cartridges.
Insert the magazine into the firearm until it clicks securely in place.
To fire, ensure the safety is in the "fire" position.
Aim at the target, check your surroundings, and pull the trigger only when ready.



After firing, always check the firearm to ensure it is clear of any obstructions.

PostUsage Care

After use, clean the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Store the firearm in a secure location, preferably in a locked safe or cabinet.

Disposal Instructions
Dispose of any unused ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw firearms or ammunition in regular trash. Contact local authorities or a licensed disposal
service for safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please reach out to the manufacturer or your local
authorized dealer. Always ensure that you have the latest information and guidance regarding the safe use of
your firearm.

Thank you for prioritizing safety while using your OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD. Your adherence to
these guidelines ensures not only your safety but also the safety of those around you.



Guide de Sécurité pour l'OCTAGON 20IN 17 HMR
BLUE 11+1RD
Introduction
Merci d'avoir choisi l'OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD de Henry Repeating Arms. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton arme à
feu. Merci de lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Ne place pas ton doigt sur la gâchette tant que tu n'es pas prêt à tirer.
Assuretoi que l'arme est rangée dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement ton arme pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise toujours les munitions appropriées spécifiées pour ton arme à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'il y a un bon arrièreplan lorsque tu tires.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Connaissance des Risques

Sois conscient que la manipulation incorrecte des armes à feu peut entraîner des blessures graves
ou la mort.
Comprends les risques associés à l'utilisation des armes à feu, y compris le tir accidentel et le
mauvais usage.

Restrictions d'Âge

Cette arme est destinée à des utilisateurs âgés de 18 ans et plus. Assuretoi que les jeunes sont
supervisés par un adulte responsable lors de toute manipulation ou activité de tir.

Équipement de Protection Personnel

Porte toujours des lunettes et des protections auditives appropriées lors du tir.
Assuretoi que les personnes présentes sont également protégées contre le bruit et les débris
volants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assuretoi que l'arme est déchargée avant l'installation.
Suis les instructions du fabricant pour tout accessoire ou modification.
Fixe solidement tous les composants selon les directives fournies dans le manuel du produit.

Utilisation

Charge le chargeur avec les cartouches 17 HMR appropriées.



Insère le chargeur dans l'arme jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Pour tirer, assuretoi que la sécurité est en position "tir".
Vise la cible, vérifie ton environnement et tire uniquement lorsque tu es prêt.
Après avoir tiré, vérifie toujours l'arme pour t'assurer qu'elle est dégagée de toute obstruction.

Entretien PostUtilisation

Après utilisation, nettoie l'arme selon les instructions du fabricant.
Range l'arme dans un endroit sûr, de préférence dans un coffrefort ou un cabinet verrouillé.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute munition inutilisée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les armes ou les munitions dans les déchets ordinaires. Contacte les autorités locales ou un
service de mise au rebut agréé pour des méthodes de mise au rebut sûres.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, n'hésite pas à contacter le fabricant ou ton
revendeur autorisé local. Assuretoi toujours d'avoir les dernières informations et conseils concernant l'utilisation
sécuritaire de ton arme à feu.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de ton OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD. Ton respect de
ces directives garantit non seulement ta sécurité, mais aussi celle de ton entourage.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'OCTAGON
20IN 17 HMR BLUE 11+1RD
Introduzione
Grazie per aver scelto l'OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD di Henry Repeating Arms. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua arma da fuoco. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Non posizionare mai il dito sul grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Assicurati che l'arma da fuoco sia conservata in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti
non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza sempre le munizioni appropriate specificate per la tua arma da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un bersaglio sicuro quando spari.
Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Consapevolezza dei Rischi

Sii consapevole che una gestione impropria delle armi da fuoco può portare a gravi infortuni o
morte.
Comprendi i rischi associati all'uso delle armi da fuoco, inclusi il colpo accidentale e l'uso
improprio.

Restrizioni di Età

Questa arma da fuoco è destinata all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurati che i minori siano supervisionati da un adulto responsabile durante qualsiasi attività di
maneggio o tiro.

Equipaggiamento di Protezione Personale

Indossa sempre occhiali e protezioni per le orecchie appropriate quando spari.
Assicurati che anche i bystanders siano protetti dal rumore e dai detriti volanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per eventuali accessori o modifiche.
Fissa saldamente eventuali componenti secondo le linee guida fornite nel manuale del prodotto.

Uso

Carica il caricatore con le appropriate cartucce da 17 HMR.



Inserisci il caricatore nell'arma da fuoco fino a quando non scatta in posizione.
Per sparare, assicurati che la sicurezza sia nella posizione "fire".
Mira al bersaglio, controlla l'ambiente circostante e premi il grilletto solo quando sei pronto.
Dopo aver sparato, controlla sempre l'arma da fuoco per assicurarti che sia libera da ostruzioni.

Cura PostUso

Dopo l'uso, pulisci l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Conserva l'arma da fuoco in un luogo sicuro, preferibilmente in una cassaforte o armadietto chiuso
a chiave.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali munizioni inutilizzate in conformità con le normative locali.
Non gettare armi da fuoco o munizioni nei rifiuti normali. Contatta le autorità locali o un servizio di
smaltimento autorizzato per metodi di smaltimento sicuri.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di contattare il
produttore o il tuo rivenditore autorizzato locale. Assicurati sempre di avere le informazioni e le indicazioni più
aggiornate riguardanti l'uso sicuro della tua arma da fuoco.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del tuo OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD.
La tua aderenza a queste linee guida garantisce non solo la tua sicurezza, ma anche quella di chi ti circonda.



OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD fra Henry Repeating Arms. Denne guiden gir
essensielle sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av ditt våpen. Vennligst les
denne manualen nøye før du bruker produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert våpen som om det er ladd.
Hold våpenet pekende i en trygg retning til enhver tid.
Ikke plasser fingeren på avtrekkeren før du er klar til å skyte.
Sørg for at våpenet oppbevares på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig våpenet for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid passende ammunisjon spesifisert for ditt våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene og sørg for at det er en trygg bakgrunn når du skyter.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av våpen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk

Farebevissthet

Vær oppmerksom på at feil håndtering av våpen kan føre til alvorlig skade eller død.
Forstå risikoene forbundet med bruk av våpen, inkludert utilsiktet avfyring og misbruk.

Aldersbegrensninger

Dette våpenet er ment for bruk av personer som er 18 år eller eldre. Sørg for at yngre personer er
under oppsyn av en ansvarlig voksen under håndtering eller skyting.

Personlig Verneutstyr

Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du skyter.
Sørg for at tilskuere også er beskyttet mot støy og flygende rusk.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon

Sørg for at våpenet er uladd før installasjon.
Følg produsentens instruksjoner for eventuelle tilbehør eller modifikasjoner.
Fest eventuelle komponenter sikkert i henhold til retningslinjene i produktmanualen.

Bruk

Last magasinet med passende 17 HMR patroner.
Sett magasinet inn i våpenet til det klikker sikkert på plass.
For å avfyre, sørg for at sikkerheten er i "fire"posisjon.
Sikt mot målet, sjekk omgivelsene, og trekk avtrekkeren kun når du er klar.
Etter skyting, sjekk alltid våpenet for å forsikre deg om at det er klart for eventuelle hindringer.



Etter Bruk

Etter bruk, rengjør våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar våpenet på et sikkert sted, helst i et låst skap eller safe.

Avfallsinstruksjoner
Kaste ubrukt ammunisjon i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast våpen eller ammunisjon i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter eller en lisensiert
avfallstjeneste for sikre avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst ta kontakt med produsenten
eller din lokale autoriserte forhandler. Sørg alltid for at du har den nyeste informasjonen og veiledningen
angående trygg bruk av ditt våpen.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker din OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD. Din overholdelse
av disse retningslinjene sikrer ikke bare din egen sikkerhet, men også sikkerheten til de rundt deg.



OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD från Henry Repeating Arms. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt vapen. Läs
noggrant igenom denna manual innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Placera aldrig fingret på avtryckaren förrän du är redo att skjuta.
Se till att vapnet förvaras på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid den ammunition som anges för ditt vapen.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en säker bakgrund när du skjuter.
Följ alla lokala lagar och regler angående vapenägande och användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Riskmedvetenhet

Var medveten om att felaktig hantering av vapen kan leda till allvarliga skador eller dödsfall.
Förstå riskerna som är förknippade med användning av vapen, inklusive oavsiktlig avfyrning och
missbruk.

Åldersbegränsningar

Detta vapen är avsett för användning av personer som är 18 år eller äldre. Se till att yngre
personer övervakas av en ansvarig vuxen vid hantering eller skjutning.

Personlig skyddsutrustning

Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd vid skjutning.
Se till att åskådare också skyddas från ljud och flygande skräp.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Följ tillverkarens instruktioner för eventuella tillbehör eller modifieringar.
Fäst noggrant alla komponenter enligt riktlinjerna i produktmanualen.

Användning

Ladda magasinet med lämpliga 17 HMR patroner.
Sätt in magasinet i vapnet tills det klickar på plats.
För att avfyra, se till att säkerheten är i "skjut" läge.
Sikta på målet, kontrollera din omgivning och tryck på avtryckaren endast när du är redo.



Efter avfyrning, kontrollera alltid vapnet för att säkerställa att det är fritt från hinder.

Efter användning

Rengör vapnet enligt tillverkarens instruktioner efter användning.
Förvara vapnet på en säker plats, helst i ett låst skåp eller skåp.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera oanvänd ammunition i enlighet med lokala regler.
Släng inte vapen eller ammunition i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter eller en licensierad
avfallstjänst för säkra kassationsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala auktoriserade
återförsäljare. Se alltid till att du har den senaste informationen och vägledningen angående säker användning
av ditt vapen.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av din OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD. Din
efterlevnad av dessa riktlinjer säkerställer inte bara din säkerhet utan också säkerheten för dem omkring dig.



Návod k bezpečnému používání OCTAGON 20IN
17 HMR BLUE 11+1RD
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD od společnosti Henry Repeating Arms. Tento
návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
střelného zařízení. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Udržujte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Nedávejte prst na spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Zajistěte, aby byla zbraň uložena na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
Vždy používejte vhodnou munici specifikovanou pro vaši zbraň.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byl při střelbě bezpečný záchytný prostor.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Povědomí o nebezpečích

Buďte si vědomi, že nesprávné zacházení se zbraněmi může vést k vážnému zranění nebo smrti.
Pochopte rizika spojená s používáním zbraní, včetně náhodného výstřelu a zneužití.

Věkové omezení

Tato zbraň je určena pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby mladší osoby byly pod dohledem
odpovědné dospělé osoby během jakéhokoli zacházení nebo střelby.

Osobní ochranné prostředky

Vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Zajistěte, aby byli i diváci chráněni před hlukem a létajícími úlomky.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací.
Postupujte podle pokynů výrobce pro jakékoli příslušenství nebo úpravy.
Pevně připevněte jakékoli komponenty podle pokynů uvedených v uživatelském manuálu.

Používání

Naložte zásobník vhodnými náboji 17 HMR.
Vložte zásobník do zbraně, dokud nezapadne na své místo.
Před výstřelem se ujistěte, že je bezpečnostní pojistka v poloze "fire".
Zaměřte se na cíl, zkontrolujte své okolí a stiskněte spoušť pouze tehdy, když jste připraveni.
Po vystřelení vždy zkontrolujte zbraň, abyste se ujistili, že je bez překážek.



Údržba po použití

Po použití vyčistěte zbraň podle pokynů výrobce.
Uložte zbraň na bezpečném místě, ideálně v uzamčené trezoru nebo skříni.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakoukoli nepoužitou munici v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte zbraně nebo munici do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady nebo licencovanou
likvidační službu pro bezpečné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se obraťte na výrobce nebo vašeho místního
autorizovaného prodejce. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace a pokyny týkající se bezpečného
používání vaší zbraně.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání vašeho OCTAGON 20IN 17 HMR BLUE 11+1RD. Vaše
dodržování těchto pokynů zajišťuje nejen vaši bezpečnost, ale také bezpečnost těch kolem vás.
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